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 المعقودة في المقر، نيويورك، يوم الجمعة، ٢٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢، الساعة ١٠/٠٠ 
(هنغاريا)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد براندلر الرئيس:

  
المحتويات 

 
ـــة لتعزيــز حمايــة وأمــن وســلامة  البنـد ١٥٣ مـن جـدول الأعمـال: النظـر في اتخـاذ تدابـير فعال

البعثات الدبلوماسية والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين (تابع) 
البند ١٦٣ من جدول الأعمال: منـح المعـهد الـدولي للديمقراطيـة والمسـاعدة الانتخابيـة مركـز 

المراقب لدى الجمعية العامة 
البند ١٦٤ من جدول الأعمال: منح منظمة شركاء في مجال السـكان والتنميـة مركـز المراقـب 

لدى الجمعية العامة 
البند ١٦٥ من جدول الأعمال: منح مصـرف التنميـة الآسـيوي مركـز المراقـب لـدى الجمعيـة 

العامة 
البند ١٦٦ من جدول الأعمال: منح المركـز الـدولي لتطويـر سياسـات الهجـرة مركـز المراقـب 

لدى الجمعية العامة 
البند ٢٢ (ح) من جدول الأعمال: التعاون بين الأمم المتحدة والاتحاد البرلماني الدولي 

تنظيم العمل 
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/٢٠. 
البنـد ١٥٣ مـن جـــدول الأعمــال: النظــر في اتخــاذ تدابــير 
فعالــة لتعزيــز حمايــة وأمــن وســلامة البعثــات الدبلوماســـية 
ـــــابع)  والقنصليـــة والممثلـــين الدبلوماســـيين والقنصليـــين (ت

 (Corr.1 و 2 و Add.1 و A/57/99)
السيد ينغجيه (جمهورية إيران الإسلامية): أثنى علـى  - ١
بلـدان الشـــمال الأوروبي لجــهودها الراميــة إلى تعزيــز ســلامة 

وأمن البعثات الدبلوماسية والقنصلية وأفرادها. 
وقال إن اتفاقيتي فيينا لعامي ١٩٦١ و ١٩٦٣ بشأن  - ٢
العلاقـات الدبلوماسـية والقنصليـة تحـددان علـى غـــرار اتفاقيــة 
عــام ١٩٧٣ بشــأن منــع الجرائــم المرتكبــة ضــد الأشــــخاص 
المتمتعــين بحمايــة دوليــة بمــن فيــهم الموظفــون الدبلوماســـيون 
والمعاقبـة عليـــها، التزامــات الــدول فيمــا يتعلــق بكفالــة أمــن 
ـــــــة والممثلــــــين  وســـــلامة البعثـــــات الدبلوماســـــية والقنصلي
الدبلوماسيين والقنصليين. وأضاف أن الجمعية العامـة كـررت 
في عدة قرارات تـأكيد تلـك الالتزامـات وحثـت الـدول علـى 
اتخاذ تدابــير لكفالـة التحقيـق بصـورة مسـتوفاة، في أي جرائـم 

من هذا القبيل وتقديم مرتكبيها للعدالة. 
بيد أنه أعرب عن أسفه لملاحظة أنه قـد وقعـت عـدة  - ٣
حوادث عنف ضد البعثـات الدبلوماسـية والقنصليـة وأفرادهـا 
في السنتين الماضيتين. وأنه في بعض الحالات لم يقـدم مرتكبـو 

تلك الجرائم بعد إلى العدالة. 
ومضـى قـائلا إن حكومتـه، بوصفـــها طرفــا في جميــع  - ٤
 ،(A/57/99) الصكوك الواردة في المرفـق وتقريـر الأمـين العـام
تناشـــد الـــدول الـــتي ارتكـــب فيـــها جرائـــم ضـــد البعثــــات 
الدبلوماســية والقنصليــة وأفرادهــــا ولا يـــزال مرتكبـــو تلـــك 
الجرائــم في الحبــس الاحتيــــاطي، أن تتخـــذ التدابـــير المناســـبة 
لمحاكمــة هــؤلاء الأشــــخاص ومعاقبتـــهم. وأضـــاف أن آليـــة 

الإبلاغ المنشأة بموجب قرار الجمعية العامة ١٤٥/٤٢ أثبتت، 
في رأي وفده، جدواها ولا بد من الإبقاء عليها. 

السـيد كليـبر (فـترويلا): قـال إن وفـده يـــولي، شــأنه  - ٥
ـــــة كــــبرى لحمايــــة البعثــــات  شـــأن الوفـــود الأخـــرى، أهمي
الدبلوماسية والقنصلية وأمنها. وأضاف أن حكومته احـترمت 
دوما التزاماا الدولية في هذا الصدد وأا بذلت أقصى مـا في 
وسعها للوفاء ا. وأضاف أنه من هـذا المنطلـق يـود وفـده أن 
يشير إلى الحوادث المؤسفة التي وقعت في السـفارة الكوبيـة في 

كراكاس في نيسان/أبريل. 
ـــها  ومضــى يقــول إنــه في اللحظــة الــتي حــاصرت في - ٦
مجموعـة مـن الأفـراد المهووسـين السـفارة كـــان بلــده يتعــرض 
لانقلاب. فقد احتجز الرئيس هوغو شافيز فرياس رهينــة لمـدة 
تسع ساعات. ولحسن الحظ أحبط الانقـلاب؛ وأطلـق سـراح 

الرئيس وتسنى لحكومته استعادة السيطرة على الوضع. 
وأضـاف أنـه في غمـار تلـــك الظــروف العصيبــة غــير  - ٧
العاديـة طلبـت وزارة الخارجيـة فـورا، رغـم أن الوضـع خــارج 
عن نطاق سلطتها، من مكتب كراكاس الذي تتبعه الشـرطة، 
اتخـاذ جميـع التدابـير اللازمـة لكفالـة الأمـن والحمايـــة للســفارة 

الكوبية وأفرادها. 
واسـتطرد يقـول إن السـفارة الكوبيـة في بلـده كـــانت  - ٨
للأسف هدفا لبعض جماعات المعارضة السياسية. فقـد ألقيـت 
عليـها الحجـارة ودمـرت مركبـات تابعـــة لهــا ووجــهت إليــها 

ديدات. 
وقـال إن حكومتـه أدانـــت بشــدة، بمجــرد اســتعادا  - ٩
ـــة وبــدأ مكتــب  السـلطة، أعمـال العنـف ضـد السـفارة الكوبي
المدعي العام تحقيقات للتثبت من مسؤولية الأفراد الذين قادوا 

تلك الأعمال أو شاركوا فيها. 
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وأكد مجددا التزام حكومته بالامتثـال لمبـادئ القـانون  - ١٠
الـدولي وقواعـده المتعلقـة بحمايـة وأمـــن البعثــات الدبلوماســية 

والقنصلية والممثلين الدبلوماسيين والقنصليين. 
الرئيـس: قـال إن وفـد فنلنـدا سـيتولى تنســـيق عمليــة  - ١١

إعداد مشروع قرار بشأن هذا البند. 
البنــد ١٦٣ مــن جــدول الأعمــال: منــــح المعـــهد الـــدولي 
للديمقراطيــة والمســاعدة الانتخابيــة مركــــز المراقـــب لـــدى 

 (A/55/226) الجمعية العامة
الرئيـــس: قـــال إن البنـــد أُدرج للمـــرة الأولى علــــى  - ١٢
جــدول أعمــال اللجنــة في دورــا الخامســة والخمســين عـــام 
ــــه أيضـــا في دورـــا الســـابقة  ٢٠٠٠ وإن اللجنــة نظــرت في

وقررت آنذاك إرجاء البت فيه إلى الدورة الراهنة. 
السـيد غـــروث (الســويد): عــرض ذلــك البنــد مــن  - ١٣
جدول الأعمال وقال إن المعهد الدولي للديمقراطية والمسـاعدة 
الانتخابية يضم في عضويته ١٩ دولة تمثـل جميـع أنحـاء العـالم. 
وأضــاف أن ٤ دول أخــرى لديــها مركــز المراقــب وأــــا في 

سبيلها إلى أن تصبح أعضاء. 
ومضى يقول إن المعـهد معـني بمسـألة الديمقراطيـة مـن  - ١٤
جوانبـها العمليـة والفنيـة وأوضـح أن مهمتـه ليســـت النــهوض 
بأي حلول سياسية على وجه الخصـوص بـل إجـراء تقييمـات 
ودراسات وإسداء المشـورة للحكومـات الـتي تلتمـس التعـاون 
ـــال إن ثمــة إدراك واســع النطــاق لــدور  في تلـك اـالات. وق
المعـهد في سـد الثغـرة الموجـودة داخـل اموعـة العريضـة مـــن 

المنظمات المعنية بمختلف جوانب الديمقراطية. 
ومضى يقول إن المعهد اضطلـع بطائفـة مـن المشـاريع  - ١٥
المواضيعية ببرامج قطرية. وأضاف أنه كان في السـابق شـريكا 
نافعا للأمم المتحدة. ومـن شـأن الموافقـة علـى طلبـه بـالحصول 

على المركز الاستشاري أن تزيد من نفعه. 

وقـال إن النظـــام الأساســي للمعــهد يتضمــن حكمــا  - ١٦
نادرا يسمح للمنظمات غير الحكومية بالانتساب إليه. ورغـم 
أنه لا ينتسب إليه سـوى أربـع فقـط مـن تلـك المنظمـات فقـد 
منحت حق المشاركة في اجتماعات مجلس الإدارة وفي عمليـة 
اتخاذ القرارات. وأضاف أنه لم يترتب على ذلـك مـن الناحيـة 
العمليـة أيـة نتـــائج حيــث أن المعــهد لم يصــوت مطلقــا علــى 
امتـداد فـترة وجـوده وقدرهـا ســـبعة أعــوام علــى أي مســألة، 
مفضـلا اتخـاذ القـرارات بتوافـق الآراء. بيـد أنـــه عندمــا طُــرح 
البند لأول مرة على اللجنة طلبت بعض الوفـود إرجـاء تناولـه 

بما يسمح لها بإمعان النظر في المسألة. 
وقـال إنـه يـود إيضـاح أمـــر هــام ألا وهــو أن الــدول  - ١٧
الأعضــاء في المنظمــة هــي الــتي حــددت أي المنظمــــات غـــير 
الحكوميـة الـتي ينبغـي قبولهـا كأعضـاء منتســـبين. وأضــاف أن 
النظام الأساسي ينص على وجوب أن يكون لهـؤلاء الأعضـاء 

المنتسبين دور وظيفي ومهني يتصل بمجال نشاط المعهد. 
ومضى يقول إنه يسـلِّم بوجـود وجـهات نظـر مختلفـة  - ١٨
في اللجنــة بشــأن مــدى جــــدوى مشـــاركة المنظمـــات غـــير 
الحكومية في أعمال الأمـم المتحـدة وأضـاف أنـه يحـترم ذلـك. 
بيد أنه أعرب عن رأي مؤداه أن البند قيد النظـر ليـس الإطـار 

المناسب لتسوية تلك المسألة الهامة. 
وأعـرب في ختـام بيانـــه عــن اســتعداد وفــده لإجــراء  - ١٩

مزيد من المشاورات في هذا الصدد. 
السيد سو وي (الصين): قال إنه لـدى مناقشـة البنـد  - ٢٠
لأول مرة في اللجنة، شكك عدد من الوفود في مدى اسـتيفاء 
ـــة في مقــرر الجمعيــة العامــة  المنظمـة محـل الذكـر للمعايـير المبين
ـــرر  ٤٢٦/٤٩ والمتصلـة بمنـح مركـز المراقـب. وأضـاف أن المق
ينـص بوضـوح علـى وجـوب قصـــر منــح ذلــك المركــز علــى 
الـدول أو المنظمـات غـير الحكوميـة. ومضـى يقـول إن المعـــهد 
يعد منظمة ذات طابع جديد حيث أا أُسست عمـلا باتفـاق 
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حكومي دولي ولكنها تضم في عضويتها دولا ومنظمات غـير 
حكومية. ومضى يقول إنه ممـا يدعـو إلى التشـكك في الطـابع 
الحكومي الدولي للمنظمـة أن المنظمـات غـير الحكوميـة لديـها 
حقوق مطابقة لحقوق الدول الأعضاء فيها. واختتم بقوله إنـه 
ـــــن اللجنــــة النظــــر في المســــألة  ينبغـــي في رأي وفـــده أن تمع

وتتحاشى اتخاذ قرار متسرع. 
الســيد ســامي (مصــر): قــال إن وفــده لديــه أيضــــا  - ٢١
شكوك إزاء مدى صحة منـح المعـهد مركـز المراقـب في ضـوء 
مقرر الجمعية العامة ٤٢٦/٤٩. وأضاف أن مما يقلقه أن ضم 
منظمـات مختلفـة التكويـن أمـر يمكـن أن يمـس بطـــابع الجمعيــة 

العامة. 
السيد ميوخ (ألمانيا): قـال إن وفـده أيـد منـح المعـهد  - ٢٢
مركــز المراقــب. بيــد أنــه في ضــــوء عـــرض الســـويد إجـــراء 
مشـاورات موسـعة حـــث الوفــود علــى اجتنــاب أي مواقــف 

متسرعة في هذا الصدد. 
الســـيد أورتيوســـار (شـــيلي): قــــال إن حكومتــــه،  - ٢٣
بوصفها عضوا في المعهد، تؤيد البيانين اللذين أدليا مـا ممثـلا 

السويد وألمانيا. 
البنـد ١٦٤ مـن جـدول الأعمـال: منـح منظمـــة شــركاء في 
مجال السكان والتنمية مركـز المراقـب لـدى الجمعيـة العامـة 

 (A/C.6/57/L.2 ؛ وA/55/241)
السـيد شـــودري (بنغلاديــش): تكلــم بوصفــه ممثــلا  - ٢٤
للبلد المضيف لمنظمة شركاء في مجال السكان والتنمية فعـرض 
مجــددا طلــب المنظمــة للحصــول علــى مركــز مراقــب لــــدى 
الجمعية العامة. وقال إن النظر في الطلب قد تأجل من الدورة 
الســابقة لحــين تقــديم مزيــد مــن الإيضاحــات. وأضــــاف أن 
المنظمـة الـتي أنشـئت في عـام ١٩٩٤ للنـهوض بعمليـــة متابعــة 
المؤتمر الدولي المعني بالسكان والتنمية تضم في عضويتها حاليـا 
١٨ بلدا ناميا تمثل ما يربو على نصف سكان العـالم. ومضـى 

 ،A يقول إن رسالتها تتمثل، كما هو مبين في الوثيقة 55/241/
في المساعدة على تنفيذ برنامج عمل القاهرة من خلال كفالـة 
سرعة التوسع في التعاون فيما بين بلدان الجنوب وتعزيز ذلك 
التعاون في ميادين تنظيم الأسرة والصحة الإنجابية. وتتوافر في 
المنظمـة، علـى نحـو مـا خلـص إليـه مكتـب الشـــؤون القانونيــة 
بـالأمم المتحـدة في مذكرتـه المؤرخـة ٣ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر 
١٩٩٥، جميع المقومات اللازم توافرهـا في أي هيئـة حكوميـة 
دوليـة. واسـتطرد قـائلا إنـه يجـري تمويـــل المنظمــة مــن خــلال 
اشتراكات سنوية ويتولى إدارا مجلـس إدارة يتـألف مـن ممثـل 
عــن كــــل دولـــة عضـــو. ويتـــولى الـــس مســـؤولية تقريـــر 
السياسات والبرامج وتصريف الشـؤون الإداريـة. وأوضـح أن 
المنظمـات غـير الحكوميـة لا يصـــح لهــا أن تنضــم إلى عضويــة 
المنظمة أو أن تصبح أعضاء منتسبين إليـها، كمـا أنـه لا يصـح 
ضمها إلى مجلس الإدارة. وأردف قـائلا إنـه يمكنـها أن تصبـح 
منظمـات منتســـبة وأن تدعــى إلى المشــاركة في الاجتماعــات 
ولكـن لم ينتسـب أحـد منـها حـتى الآن إلى المنظمـة. وأضـــاف 
ـــام عــدة مناســبات أقامتــها الجمعيــة  أن المنظمـة تـابعت باهتم
العامـة. ومـن شـأن منحـها مركـــز المراقــب أن ييســر إلى حــد 

كبير أعمالها وأن يسهم في تحقيق الأهداف المشتركة. 
وعرض مشروع القرار A/C.6/57/L.2 باسـم مقدميـه  - ٢٥

وجميعهم أعضاء في المنظمة. 
السـيد تريسـورات (تـايلند): قـال إن بلـده عضـــو في  - ٢٦
منظمة شركاء في مجـال السـكان والتنميـة وأنـه يـود أن ينضـم 

إلى مقدمي مشروع القرار. 
السيدة الفاريس نونييـس (كوبـا): قـالت إن وفدهـا  - ٢٧
يؤيـد الطلـــب وأن ممثــل بنغلاديــش ســيتولى عــرض مشــروع 

القرار. 
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السيد مطهر (اليمن): قـال إن بلـده عضـو هـو أيضـا  - ٢٨
في منظمة شركاء في مجال السـكان والتنميـة وأنـه يؤيـد البيـان 

الذي أدلت به المتكلمة السابقة. 
ـــود أن ينضــم  السـيد سـامي (مصـر): قال إن وفـده ي - ٢٩

إلى مقدمي مشروع القرار. 
البنـد ١٦٥ مـــن جــدول الأعمــال: منــح مصــرف التنميــة 

 (A/57/141) الآسيوي مركز المراقب لدى الجمعية العامة
الســيد ســو وي (الصــين): عــرض طلــب مصــــرف  - ٣٠
التنمية الآسيوي بـالحصول علـى مركـز مراقـب لـدى الجمعيـة 
العامــة. وقــال إن المصــرف الــذي أســــس عـــام ١٩٦٦ هـــو 
مؤسســة حكوميــة دوليــة أســهمت إســهاما كبــيرا في النمـــو 
ــــدان الاقتصـــادي في منطقـــة آســـيا والمحيـــط  والتعــاون في المي
الهــادئ، ممــا ســاعد علــــى دفـــع عجلـــة التنميـــة الاقتصاديـــة 
والاجتماعية بالبلدان النامية الأعضاء فيها. وأضاف أنـه لكـي 
يظل المصرف مؤسسة فعالة تلبي الاحتياجات المتغيرة للمنطقة 
كــان عليــه، حســبما ورد في الوثيقــة A/57/141، أن يكيـــف 
أولوياته وطرائق تقديمـه للمسـاعدة وهيكلـه التنظيمـي بصـورة 
مستمرة. وقد غدا الآن مؤسسة إنمائية قائمة بذاـا تسـعى إلى 
تحقيـق هدفـها المتمثـل في القضـاء علـى الفقـر بتقـديم القـــروض 
والضمانات والمساعدة الماليـة إلى أعضائـها. ومضـى يقـول إن 
المصـرف تربطـه ترتيبـات عمـل تعاونيـة مـع هيئــات اقتصاديــة 
شــتى في منظومــة الأمــم المتحــدة وأنــه شــــارك في العمليـــات 
التحضيريـة لعـدة مؤتمـرات عقـدت بشـأن قضايـا التنميـة تحــت 
رعاية الأمم المتحدة. وقال إنه لمما يعود بالنفع على المنظمتـين 
أن تعززا تعاوما وبخاصة في مجال برامج الإقراض الـتي تركِّـز 
ـــــة  علـــى البنيـــة الأساســـية الاجتماعيـــة وعلـــى التنميـــة البيئي
والاجتماعيـة. وأردف يقـول إن الجمعيـة العامـــة منحــت مــن 
قبــل مصــرف التنميــة الأفريقــي ومصــــرف التنميـــة للبلـــدان 

الأمريكية مركز المراقب. 

السـيدة سـاره (ماليزيـا)، والســـيد هوانــغ يــو شــنغ  - ٣١
(فييت نام)، والسيد مكادانغدانغ (الفلبين)، والسيد آدمهار 
(إندونيسيا): أعرب كل منهم عن تأييده للطلـب الـذي تقـدم 

به ممثل الصين. 
البنــد ١٦٦ مــن جــدول الأعمــال: منــح المركــــز الـــدولي 
لتطوير سياسات الهجرة مركز المراقب لدى الجمعيـة العامـة 

 (A/57/142)
الرئيـس: دعـا اللجنـة إلى بـدء النظـر في البنـــد ووجــه  - ٣٢
انتباهــها إلى الوثيقــة A/57/142 المتضمنــة رســالة مــن الممثـــل 
الدائم للنمسا لدى الأمم المتحدة يطلب فيها إدراج هذا البنـد 

في جدول أعمال الدورة السابعة والخمسين. 
الســيد مارتشــيك (النمســا): أشــــار إلى أن الوثيقـــة  - ٣٣
A/57/142 تضــم مرفقــين أحدهمــا يتضمــن مذكــرة تفســـيرية 

تــأييدا لطلــب وفــده بــإدراج البنــد ١٦٦ في جــدول أعمـــال 
الـدورة الراهنـة، في حـين يتضمـن المرفـق الثـاني نـص مشـــروع 
قرار من شأن الجمعية العامة أن تمنح فيه المركز الدولي لتطوير 
سياسات الهجرة مركـز المراقـب. وقـال إن المذكـرة التفسـيرية 
تقـدم صـورة كاملـة لأعمـال المركـــز مــن المفــروض أن تمكِّــن 
اللجنـة مـن الوقـوف علـى الفوائـد الـــتي يمكــن أن تعــود علــى 

المنظمة في حالة منحه مركز المراقب. 
ومضـى يقـول إن الهجـرة، ســـواء كــانت طوعيــة، أو  - ٣٤
قسـرية مشـروعة أو غـــير مشــروعة، هــي مســألة تمــس جميــع 
الدول الأعضاء فالمشاكل المقترنة بالهجرة غير المشروعة بوجـه 
خاص باتت بصورة متزايدة شاغلا مشتركا. ذلك أنه مـا مـن 
دولـة يمكنـها التصـدي للـهجرة عـبر الحـدود بمفردهـا؛ ومــن ثم 
يعد التعاون، في هذا الصدد، أمرا أساسيا. وأضاف أن المعـهد 
تطـور منـذ إنشـائه في عـام ١٩٩٣ بحيـث غـــدا منظمــة دوليــة 
زائعة الصيت تتعاون مع ما يربو على خمسين دولة. وقد نجـح 
ـــور في عــدة  في إرسـاء شـبكات مـن بلـدان المنشـأ وبلـدان العب
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مناطق. وقال إن المركز يتعاون أيضا مـع العديـد مـن كيانـات 
ــــها شـــعبة الســـكان بالأمانـــة العامـــة  الأمــم المتحــدة مــن بين
ومفوضيـة الأمـم المتحـــدة لشــؤون اللاجئــين ومنظمــة العمــل 
الدولية فضــلا عـن الاتحـاد الأوروبي. ومـن شـأن منحـه مركـز 
المراقــب لــدى الجمعيــــة العامـــة أن يمكِّنـــه مـــن المســـاعدة في 
ـــا الهجــرة العالميــة وأن  مبـادرات الأمـم المتحـدة المتصلـة بقضاي
يعزز المناقشات بشأن تلك القضايا في الجمعية العامة. واختتم 
قائلا إن المركز سيحسن، بدوره، قدرتـه علـى خدمـة الـدول. 
وأعرب عن أمل وفده في أن يلقى مشروع القرار المقترح متى 

صدر بوصفه وثيقة رسمية تأييد جميع الوفود. 
الســيد زيلفيغــر (سويســــرا): أشـــار إلى أن النمســـا  - ٣٥
وسويسرا اشتركتا في إنشاء المركز وأعرب عـن تـأييده للبيـان 

الذي أدلى به ممثل النمسا. 
السيد سيمون (هنغاريا): قـال إن هنغاريـا بوصفـها،  - ٣٦
عضوا في اللجنة التوجيهية للمركز، تؤيد منحه مركز المراقب 

في الجمعية العامة. 
السيد رومو غونزاليس باروس (اسـبانيا): أشـار إلى  - ٣٧
أن مسألة الهجرة ازدادت أهمية إلى حد كبير خـلال السـنوات 
ـــن ثم يتســم عمــل المركــز بأهميــة كــبرى  الــ ٣٠ الماضيـة. وم
ـــم المتحــدة وأعــرب عــن تــأييد وفــده للاقــتراح  بالنسـبة للأم

الداعي إلى منحه مركز المراقب في الجمعية العامة. 
البنـد ٢٢ (ح) مـن جــدول الأعمــال: التعــاون بــين الأمــم 

 (A/55/996) المتحدة والاتحاد البرلماني الدولي
الرئيس: ذكّر بأن الجمعية العامة أحـالت هـذا البنـد،  - ٣٨
في الــدورة السادســة والخمســــين، إلى اللجنـــة السادســـة وأن 
اللجنة قررت إرجاء البت فيه إلى الدورة السابعة والخمسين. 
السيد مولنار (هنغاريا): عرض هذا البند من جدول  - ٣٩
ـــها عضــوا مؤسســا للاتحــاد  الأعمـال وقـال إن هنغاريـا بوصف
البرلمـاني الـــدولي الــذي أنشــئ في عــام ١٨٨٩، أيــدت دومــا 

ـــة إلى تعزيــز تعاونــه مــع الأمــم المتحــدة  جـهود الاتحـاد الرامي
والحصول على مركز مراقـب لـدى الجمعيـة العامـة. وأضـاف 
ـــرا  أن اموعـة الهنغاريـة بالاتحـاد البرلمـاني الـدولي طلبـت مؤخ
إلى حكومة هنغاريا أن تبادر بتقديم مشروع قرار إلى الجمعيـة 
العامة في دورا الراهنة يدعو الاتحاد إلى المشـاركة في دورات 

الجمعية العامة وأعمالها بوصفه مراقبا. 
ـــاني الــدولي  وأضـاف أن الأمـم المتحـدة والاتحـاد البرلم - ٤٠
واصـلا تعزيـز أنشـطتهما المشـتركة في السـنوات الأخـــيرة وأن 
الجمعية العامة تتلقى مـن الاتحـاد تقـارير سـنوية عـن عـدد مـن 
الأنشـطة الرئيسـية الـتي تضطلـع ـا الأمـــم المتحــدة منــذ عــام 
١٩٩٦ حيث أبرم اتفاق تعاون بين المنظمتـين. وأردف قـائلا 
إن الجمعية العامة نظرت، خلال دورا السادسـة والخمسـين، 
في تقرير الأمين العام عن التعاون بـين الأمـم المتحـدة والاتحـاد 
البرلمـاني الـدولي (A/56/449) الـذي يتنـاول بـالوصف مســاهمة 
الاتحاد في أنشطة المنظمـة ويسـلط الضـوء علـى عمليـة توطيـد 
العلاقة الوثيقة والمثمرة القائمـة بـين المنظمتـين. وأشـار إلى أنـه 
قـد جـرت آنـذاك مناقشـة تمهيديـة بشـأن منـــح الاتحــاد مركــز 
المراقب عدد فيـها ٢٥ متكلمـا مـن كـل اموعـات الإقليميـة 
الفوائد العملية التي يمكن أن تعود علـى المنظمتـين وأعضائـهما 

من توطيد التعاون.  
وأبدى اعتزام وفده تقـديم مشـروع قـرار بشـأن منـح  - ٤١
الاتحـاد البرلمـاني الـــدولي مركــز المراقــب وقــال إن عــددا مــن 
الوفود تعهدت بالمشاركة في تقـديم مشـروع القـرار. وأعـرب 
عن أمله في أن يتلقى مزيدا من التأييد من وفود أخرى حيـث 

أن مشروع القرار بات جاهزا للتقديم إلى اللجنة.  
أيد البيان الذي أدلى به ممثـل بلغاريـا كـل مـن السـيد  - ٤٢
كليـــبر (فـــترويلا)، والســـيد فلـــورون (فرنســـا)، والســـــيد 
بيغستين (بلجيكا)، والسـيد لافـاي – فـالديس (غواتيمـالا)، 
والسـيد مارتشـيك (النمسـا)، والسـيد أورتيوسـار (شـــيلي)، 
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ـــا فاســو)،  والسـيدة سـارة (ماليزيـا)، والسـيد كـون (بوركين
ــــس (كوبـــا)، والســـيدة ســـتانكو  والســيدة الفــاريس نونيي
(رومانيا)، والسيد كابريرا (بـيرو)، والسـيد ميـوخ (ألمانيـا)، 
ـــــيد أوغونوفســــكي  والســـيد آدمـــهار (إندونيســـيا)، والس
(بولندا)، والسيد بوكالاندرو (الأرجنتين)، والسيد أويكـور 
(تركيا)، والسيد ماكلويد (المملكة المتحدة)، والسيد هوانغ 
يو شنغ (فييـت نـام)، والسـيد كوليـك (أوكرانيـا)، والسـيد 
موانديمبــوا (جمهوريــة تترانيــا المتحــــدة)، والســـيد هوفمـــان 
ــــا)، والســـيدة  (جنــوب أفريقيــا)، والســيد هــاكويني (ناميبي
ـــان)،  راندرياناريفــان (مدغشــقر)، والســيد أكاماتســو (الياب

والسيد نيسي (إيطاليا). 
تنظيم العمل 

ـــة البرنــامج والتنســيق  أشـار الرئيـس إلى أن تقريـر لجن - ٤٣
ـــا الثانيــة والأربعــين (A/57/16) يتضمــن  بشـأن أعمـال دور
جــزءا عــن التقييــم المتعمــق للشــؤون القانونيــة الــذي أجــراه 
ـــرد تقريــر المكتــب ذي  مكتـب خدمـات الرقابـة الداخليـة. وي
الصلـة في الوثيقـة A/AC.51/2002/5. وقـال إن لجنـــة البرنــامج 
ــــى التوصيـــات ١ إلى ٧ و ٩  والتنســيق أوصــت بالموافقــة عل
ـــــة  و ١١ إلى ٢٠ مـــن التقييـــم المتعمـــق وأضـــاف أن التوصي
الأخــيرة تنــص علــى مــا يلــي: �ينبغــي تقــديم هــذا التقريــــر 
مشـفوعا باسـتنتاجات وتوصيـات لجنـة البرنـامج والتنســيق إلى 
اللجنـة السادسـة التابعـة للجمعيـة العامـــة، في دورــا الســابعة 
والخمســين، لاســتعراضه واتخــاذ إجـــراء بشـــأنه�. وقـــال إن 

اللجنة ستنظر في التقريرين معا في اجتماع مقبل. 
وذكَّر بأن اللجنة كانت قد طلبـت جلسـة إحاطـة في  - ٤٤
ضوء الفقرة ١١ من تقرير الأمين العام عـن تحسـين أداء إدارة 
 A/57/289) ـــــرات شـــؤون الجمعيـــة العامـــة وخدمـــات المؤتم
وCorr.1) وهي الفقرة التي مفادها أن مـن المزمـع نقـل الأمانـة 
الـتي تقـدم الخدمـات الفنيـــة إلى اللجنــة مــن مكتــب الشــؤون 

القانونية إلى إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمـرات. وقـال إن 
الأمانــة العامــة أحــــاطت علمـــا بطلـــب اللجنـــة وإن جلســـة 

الإحاطة ستعقد قريبا.  
رفعت الجلسة الساعة ١٢/٢٠. 

 


